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GRUNDGERAT R 265DS/R 315 DS




Grundgerat R 285 DS /R 315 DS Basic implement Outil de Base P 1172
Pos.[Bestell-Nr. |Benennung Description Désignation Zeichn.-Nr. R 285DS | R315DS [Farbe:
1 [0638471 [DREIPUNKTANBAUBOCK 3-PT HEADSTOCK WELD. CADRE D'ATTELAGE 3PT 99.47-02A 1 1 grin
063 84 72 |DREIPUNKTANBAUBOCK 3-PT HEADSTOCK WELD. CADRE D'ATTELAGE 3PT 99.47-02A RJ 1 1 rot

2 10623311 |AUSLEGER KZ ARM SHORT BRAS COURT 99.55-01-02A 1 - grin
0623312 |AUSLEGER KZ ARM SHORT BRAS COURT 99.55-01-02A K 1 - rot
0622321 [AUSLEGER GSW ARM WELDED BRAS SOUDE 99.46-01-02A - 1 grin
0622322 |AUSLEGER GSW ARM WELDED BRAS SOUDE 99.46-01-02A K - 1 rot

3 ]16014 70 |ABDECKUNG GSW COVER WELDED COUVERCLE SOUDE 98.89-00.62 1 1 Grau

5 100127 20 |SPANNSTIFT 8x36 ROLL PIN GOUPILLE SERRAGE 2 2

6 |0403410 |6KTSCH M6x12 HEX BOLT VIS HEXAG. 1 1
0418390 [SCHEIBE 6,4 WASHER RONDELLE 1 1

7 10014850 |O-RING O-RING JOINT TORIQUE 3 3
042 48 80 |SCHEIBE WASHER RONDELLE 1 1
1401180 |HAFTMAGNETSCHEIBE MAGNETIC WASHER RONDELLE AIMANT 1 1

8 104014 10 |6KTSCH M18x120 HEX BOLT VIS HEXAG. 1 1

9 10637590 |SPANNSTIFT ROLL PIN GOUPILLE SERRAGE 98.94-00.56 1 1

10 {04573 10 [SGMU NM18 SLF LOCK NUT ECROU AUTOFR. 1 1

11 [0 66 51 20 [BOLZEN 28x104 2x8 PIN AXE 98.89-00.25 1 1
0 65 74 20 |SCHEIBE WASHER RONDELLE 99.70-00.35 2 2

12 {01273 30 [STECKBOLZEN KPL HITCH PIN TUBE PROTECT. 90.16-03 2 2

13 [062 14 10 [ANTRIEBSWELLE GSW DRIVE SHAFT ARBRE D'ENTRAINEME. 99.45-01-06 1 -
06557 40 [SCHUTZROHR 99.71-00.4 1 - grin
0655741 [SCHUTZROHR 99.71-00.4 RJ 1 - rot
0622460 |ANTRIEBSWELLE GSW DRIVE SHAFT ARBRE D'ENTRAINEME. 99.46-01-03 - 1
0645010 [SCHUTZROHR 99.48-00.4 - 1 grin
0645010 [SCHUTZROHR 99.48-00.4 RJ - 1 rot

14 [0 62 07 30 [KURBELSTANGE CRANK MANIVELLE 99.45-01-00.2 1 - grin
06207 31 |[KURBELSTANGE CRANK MANIVELLE 99.45-01-00.2 H 1 - rot
0622100 |KURBELSTANGE CRANK MANIVELLE 99.46-01-00.1 - 1 grin
0622101 [KURBELSTANGE CRANK MANIVELLE 99.46-01-00.1 H - 1 rot

15 (0634070 [ROLLE ROLLER GALET 99.46-01-00.7 1 1 grin
0634071 |ROLLE ROLLER GALET 99.46-01-00.7 H 1 1 rot

16 [0 63 40 20 [BOLZEN PIN AXE 99.46-01-08 1 1 grin
0634021 |[BOLZEN PIN AXE 99.46-01-08 RJ 1 1 rot

17 {001 11 40 [6KTSCH M10x30 HEX BOLT VIS HEXAG. 1 1
044 48 50 [SICHERHEITSRING 10 CIRCLIP CIRCLIP 1 1

18 [0 0152 10 [SCHMIERNIPPEL CM8x1 LUBR. NIPPLE GRAISSEUR 1 1

19 [047 02 40 [6KTSCH M12x25 HEX BOLT VIS HEXAG. 1 1

20 |0 6221 20 |KURBELHALTER CRANK HOLDER SUPPORT MANIVELLE 99.46-01-00.6 1 1 grin
0622121 |[KURBELHALTER CRANK HOLDER SUPPORT MANIVELLE 99.46-01-00.6 H 1 1 rot
06047 40 |LAGERBUCHSE BEARING SLEEVE COUSSINET 98.32-01-00.6 1 1
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Grundgerat R 285 DS /R 315 DS Basic implement Outil de Base P 1172
Pos.[Bestell-Nr. |Benennung Description Désignation Zeichn.-Nr. R 285DS | R315DS [Farbe:

21 ]|001 11 30 |6KTSCH M10x25 HEX BOLT VIS HEXAG. 1 1
0011940 [SGMU SLF LOCK. NUT ECROU AUTOFR. 1 1

22 106092 60 |SCHUTZTOPF GUARD CONE BOL DE PROTECTION 99.15-01-00.4 1 1

23 10438150 |FLANSCHLAGER 3LOCH FLANGED BEARING PALIER A BRIDE 1 1

24 1001 11 30 |6KTSCH M10x25 HEX BOLT VIS HEXAG. 3 3

251001 1940 |SGMU NM10 SLF LOCK. NUT ECROU AUTOFR. 3 3

26 |0 00 67 10 |SICHERUNGSRING 35x1,5 CIRCLIP CIRCLIP 1 1

27 10438000 [6KTSCH M 12x30 HEX BOLT VIS HEXAG. 6 6

28 1044 60 40 |SICHERHEITSRING 12 CIRCLIP CIRCLIP 6 6

29 |0 62 3150 |ACHSE GSW AXLE ESSIEU 99.50-01-02 1 1 grin
062 31 511|ACHSE GSW AXLE ESSIEU 99.50-01-02 RJ 1 1 rot

30 |0 6092 70 |BOLZEN RD 20x419 2x6 PIN AXE 99.15-01-00.5 1 1

31 |0 01 2580 |SPANNSTIFT 6x30 ROLL PIN GOUPILLE SERRAGE 2 2

32 (0621430 |STUTZRAD SUPPORT WHEEL ROUE SUPPORT 99.45-01-07 2 2

33 1062 14 40 |FELGE 4,50x6 RIM JANTE 99.45-01-07.1 2 2

34 1046 41 00 |REIFEN 15x6.00-6 4 PR TYRE PNEUMATIQUE 2 2

351046 41 10 |SCHLAUCH 15x6 INNER TUBE CHAMBRE A AIR 2 2

36 |0 0147 00 |PASSCHEIBE 25x35x0,3 SHIM CALE 2 2
00147 10 [PASSCHEIBE 25x35x0,5 SHIM CALE 2 2
00147 20 |PASSCHEIBE 25x35x1,0 SHIM CALE 2 2

37 |06041 00 |SCHEIBE WASHER RONDELLE 98.32-02-00.1 4 4

38 |0 01 27 30 |SPANNSTIFT 8x40 ROLL PIN GOUPILLE SERRAGE 2 2

39 |0 618240 |ABSCHLUSSKAPPE WHEEL CAP CHAPEAU 98.33-02-00.5 2 2

40 [062 2510 |STUTZE GSW SUPPORT WELDED SUPPORT SOUDE 99.46-03 1 1 grin
0622511 [STUTZE GSW SUPPORT WELDED SUPPORT SOUDE 99.46-03 RJ 1 1 rot

41 1060 21 40 |FEDERSTECKBOLZEN SAFETY PIN BROCHE D.VERROUILLAG [97.01-15 1 1

42 1051 74 40 |RUNDSTAHLKETTE CHAIN CHAINE 99.03-08 1 1

45 1020 06 00 |SGMU NM 8 SLF LOCK. NUT ECROU AUTOFR. 2 2

46 1020 1390 |SCHEIBE 9 WASHER RONDELLE 2 2




| Antriebseinheit, Zinkentréger




Antriebseinheit,Zinkentrager P 1172
Pos.[Bestell-Nr. |Benennung Description Désignation Zeichn.-Nr. R 285 DS | R 315 DS |Farbe:
0 62 60 10 |JANTRIEBSEINHEIT R 285 DRIVING UNITY UNITE DE COMMANDE 99.56-01-01
06259 50 |[ANTRIEBSEINHEIT R 315 DRIVING UNITY UNITE DE COMMANDE 99.51-01-01
1 [0622910 [ACHSAUFNAHME AXLE SUPPORT SUPPORT PAR ESSIEU 99.48-01-01-01 1 1 grin
0622912 |ACHSAUFNAHME AXLE SUPPORT SUPPORT PAR ESSIEU 99.48-01-01-01 RJ 1 1 rot
2 |106209 20 |SPINDEL GSW SPINDLE WELDED BROCHE DE REGLAGE S. [99.45-01-01-02 1 1 bis:12/2005
0634590 [SPINDEL GSW SPINDLE WELDED BROCHE DE REGLAGE S. [99.48-11-02 1 1 ab:01/2006
3 10622890 |KURBELHALTERAUFNAH. CRANK SUPPORT SUPPORT DE MAINIVELLE |99.48-01-01-00.2 1 1 grin
0622891 |[KURBELHALTERAUFNAH. CRANK SUPPORT SUPPORT DE MAINIVELLE [99.48-01-01-00.2 R 1 1 rot
4 (0621010 |GELENK JOINT JOINT 99.45-01-01-04.1 1 1
5 |062 2900 |DISTANZROHR DISTANCE TUBE TUBE DE DISTANCE 99.45-01-01-00.3 1 1
6 |062 2791 |HUBSTANGE LIFTING ROD BARRE ELEVATOIRE 99.45-01-01-06A 1 1 grin bis:12/2005
06346 22 |HUBSTANGE LIFTING ROD BARRE ELEVATOIRE 99.48-11-03A 1 1 ab:01/2006
062 27 93 |[HUBSTANGE LIFTING ROD BARRE ELEVATOIRE 99.45-01-01-06A R 1 1 rot
7 |0626140 |GEHAUSE HOUSING BOITIER 99.48-01-01-00.5 1 1 grin
062 61 43 |GEHAUSE HOUSING BOITIER 99.48-01-01-00.5 R 1 1 rot
8 106262 30 |TELLERRAD MIT NABE CROWN WHEEL W. HUB | COURONNE DENTEE A.M. [99.55-01-01-00.2 1 - grin bis:12/2008
06262 31 |[TELLERRAD MIT NABE CROWN WHEEL W. HUB |COURONNE DENTEE A.M. |99.55-01-01-00.2 R 1 - rot bis:12/2008
8 |1653410 |TELLERRAND MONT 8 ARME 1 - ab:01/2009
1652790 |[NABE 8A HUB MOYEU JF 2510-089X 1 - ab:01/2009
0653620 [TELLERRAD Z=81 CROWN WHEEL COURONNE DENTEE 99.48-01-01-00.6 1 1 ab:01/2009
06491 40 |[SECHSKANTSCHR. M12x1,5x3SCREW VIS 8 8 ab:01/2009
044 6040 [SICHERHEITSRING 12 LOCK WASHER RONDELLE D'ARRET 8 8 ab:01/2009
0623130 [TELLERRAD MIT NABE CROWN WHEEL W. HUB | COURONNE DENTEE A.M. [99.50-01-01-00.2 - 1 grin bis:12/2008
062 31 31 |TELLERRAD MIT NABE CROWN WHEEL W. HUB |COURONNE DENTEE A.M. |99.50-01-01-00.2 R - 1 rot bis:12/2008
1653400 [TELLERRAND MONT 9 ARME - 1 ab:01/2009
16527 80 |NABE 9A JF 2510-088X - 1 ab:01/2009
9 ]062 07 81 |KURVENSCHEIBE CAM TRACK DISQUE A CAME 99.45-01-01-00.3A 1 1 grin
06207 81 |KURVENSCHEIBE CAM TRACK DISQUE A CAME 99.45-01-01-00.3A 1 1 rot
10 [0 46 40 50 [WELLENMU M 55x2,9 SKF SHAFT NUT ECROU D'ARBRE 1 1
11 [0 6352 80 [SICHERUNGSBLECH LOCKING SHEET STEEL |TOLE D'ARRET 99.60-01-01-00.6 1 1
0635290 [BUTZEN CLIP COUVRE-JOINT 99.60-01-01-00.7 1 1
042 48 80 [SCHEIBE 13 WASHER RONDELLE 1 1
0010040 [6KTSCH M 12x45 HEX BOLT VIS HEXAG. 1 1
02006 10 [SGMU NM 12 SLF LOCK. NUT ECROU AUTOFR. 1 1
12 [0 46 65 40 [PASFED B 14x6x50 FLAT KEY CLAV. NOYEE 2 2
13 [0 62 08 20 [DISTANZROHR GR DISTANCE TUBE TUBE DE DISTANCE 99.45-01-01-00.7 1 1
14 [0 62 08 00 [RITZELWELLE PINION SHAFT ARBRE DE PIGNON 99.45-01-01-00.5 1 1
15 [0 46 81 20 [RIKGL 6012 2 RS GRV BALL BEAR ROUL. RAIN. BILL. 1 1
15a|0 46 40 30 |RIKGL 6011 2 RS GRV BALL BEAR ROUL. RAIN. BILL. 1 1
16 {043 18 90 [RIKGL 6007 2 RS GRV BALL BEAR ROUL. RAIN. BILL. 1 1
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Antriebseinheit,Zinkentrager P 1172
Pos.[Bestell-Nr. |Benennung Description Désignation Zeichn.-Nr. R 285 DS | R 315 DS |Farbe:

17 [0 46 40 40 [AXIAL RIKGL FAG 511 AXIAL GRV BALL BEAR |ROUL. RAIN. BILL. AXIALE 1 1

18 |0 46 55 00 |[NADELHULSE INA BK NEADLE BUSHING MANCHON D'AIGUILLE 1 1

19 [0 01 11 80 [6KTSCH M12x30 HEX BOLT VIS HEXAG. 1 1

19a|001 11 90 |6KTSCH M12x35 HEX BOLT VIS HEXAG. 4 4

20 |0 44 60 40 |SICHERHEITSRING 12 CIRCLIP CIRCLIP 6 6

21 /001 1980 |[SCHEIBE 14 WASHER RONDELLE 1 1

21a]|062 63 40 |GEWINDEPLATTE THREADED PLATE PLAQUE FILETER 99.45-01-01-00.13 1 1

22 104346 90 |SICHERUNGSRING 90x3 CIRCLIP CIRCLIP 1 1

22a]046 76 10 [SICHERUNGSRING 95x3 CIRCLIP CIRCLIP 1 1

23 |0 00 67 90 |SICHERUNGSRING 62x2 CIRCLIP CIRCLIP 1 1

24 10 00 67 10 |SICHERUNGSRING CIRCLIP CIRCLIP 1 1

25 1041 99 10 |PASSEIBE 60x75x1,0 SHIM CALE 1 1
045 1000 |PASSEIBE 50x75x0,5 SHIM CALE 1 1
04199 00 |PASSEIBE 60x75x0,3 SHIM CALE 1 1

26 |0 406590 |SCHMIERNIPPEL LUBR. NIPPLE GRAISSEUR 1 1

27 |10 43 1520 |SPANNSTIFT 6x26 ROLL PIN GOUPILLE SERRAGE 1 1
1613780 |SPANNSTIFT 3,5x26 ROLL PIN GOUPILLE SERRAGE 1 1

28 |0 01 2580 |SPANNSTIFT 6x30 ROLL PIN GOUPILLE SERRAGE 2 2

29 1062 07 40 |MITNEHMER DRIVE PIN BROCHE D'ENTRAINE. 99.45-01-00.3 4 4

30 |0609280 |ROLLE ROLLER GALLET 99.15-01-00.6 1 1

31 |046 63 70 |6KTSCH M14x90x1,5 HEX BOLT VIS HEXAG. ab Serie 2005 1 1
046 41 30 |[SGMU NM14x1,5 SLF LOCK NUT ECROU AUTOFR. ab Serie 2005 1 1

31 |0 4061 30 |SPANNSTIFT 13x60 ROLL PIN GOUPILLE SERRAGE bis Serie 2004 1 1
04116 70 |[SPANNSTIFT 8x60 ROLL PIN GOUPILLE SERRAGE bis Serie 2004 1 1

32 1046 63 70 |SECHSKANTSCHRAUBE HEX BOLT VIS HEXAG. 8 9

33 /04521 50 |SICHERHEITSRING 14 CIRCLIP CIRCLIP 8 9

34 1046 41 30 |SGMU NM14x1,5 SLF LOCK NUT ECROU AUTOFR. 8 9

35 |0 62 57 00 |SICHERUNGSBLECH SAFETY PLATE TOLE DE SECURITEE 8 9
062 6020 [ZINKENTRAGER R 285 TINE CARRIERS BRAS PORTE-DENT 99.56-06 8 - grin
0626021 [ZINKENTRAGER R 285 TINE CARRIERS BRAS PORTE-DENT 99.56-06 RJ 8 - rot
06259 60 [ZINKENTRAGER R 315 TINE CARRIERS BRAS PORTE-DENT 99.51-06 - 9 grin
0625962 [ZINKENTRAGER R 315 TINE CARRIERS BRAS PORTE-DENT 99.51-06 RJ - 9 rot

Ein Zinkentrager besteht Components of 1 tine 1 Bras porte-dents se
aus : carrier : compose des pieces suivantes :

36 |0 62 60 30 |ZINKENROHR GSW TINE TUBE TUBE-DENTS 99.56-06-02 1 - grin
062 60 31 |[ZINKENROHR GSW TINE TUBE TUBE-DENTS 99.56-06-02 RJ 1 - rot
06259 70 [ZINKENROHR GSW TINE TUBE TUBE-DENTS 99.51-06-02 - 1 grin
0625971 |[ZINKENROHR GSW TINE TUBE TUBE-DENTS 99.51-06-02 RJ - 1 rot
06592 00 [SPANNSTIFT ROLL PIN GOUPILLE SERRAGE 99.60-06-01-00.1 1 1

37 |062 18 11 |DOPPELZINKEN DOUBLE TINES DENTS DOUBLE 99.45-05.1A 3 3
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Antriebseinheit,Zinkentrager P 1172
Pos.[Bestell-Nr. |Benennung Description Désignation Zeichn.-Nr. R 285 DS | R 315 DS |Farbe:

38 |062 1830 |HALTER GSW SUPPORT SUPPORT 99.45-05-03 4 4

39 |0 67 3360 |KONKAVMUTTER CONCAVE NUT ECROU CONCAVE 99.70-07.4Z 4 4

40 |0 40 69 50 |6KTSCH NM12x75 HEX BOLT VIS HEXAG. 4 4

41 1044 60 40 |SICHERHEITSRING 12 CIRCLIP CIRCLIP 4 4

42 11413550 |KLAPPSTECKER 10 LINCH PIN GOUPILLE AUTOMAT. 1 1

43 1062 58 10 |LAGERROHR KPL BEARING TUBE CPL TUBE DE PALIER CPL 99.47-06-01 8 9 grin
0625811 |[LAGERROHR KPL BEARING TUBE CPL TUBE DE PALIER CPL 99.47-06-01 RJ 8 9 rot

49 1001 52 00 |SCHMIERNIPPEL AM 6 LUBR. NIPPLE GRAISSEUR 1 1
0201380 [SCHEIBE 7 WASHER RONDELLE 1 1

50 |0 46 7500 |SPANNSTIFT 24x120x4 ROLL PIN GOUPILLE SERRAGE 1 1

51 |046 4150 |[LAUFROLLE FAG 572 113 TROLLEY GALET 1 1

52 |0 01 00 40 |6KTSCH M12x45 HEX. BOLT VIS HEXAG. 1 1

53 |0 45 2560 |PASSCHEIBE 13x19x1,0 SHIM CALE 1 1

54 1020 06 10 |SGMU NM12 SLF LOCK NUT ECROU AUTOFR. 1 1

55 10 62 57 61 |AUFNAHMEPLATTE SUPPORT PLATE PLAQUE SUPPORT 99.47-01-01-01A 1 1 grin
06257 62 |AUFNAHMEPLATTE SUPPORT PLATE PLAQUE SUPPORT 99.47-01-01-01A R 1 1 rot

56 |0 62 6190 |HEBEL LEVER LEVIER 99.47-00.2 1 1 grin
0626191 |HEBEL LEVER LEVIER 99.47-00.2 RJ 1 1 rot

57 10014990 |KLAPPSTECKER 5 LINCH PIN GOUPILLE AUTOMAT. 1 1

58 |0 01 11 80 |6KTSCH M12x30 HEX. BOLT VIS HEXAG. 1 1

59 |0 44 60 40 |SICHERHEITSRING 12 CIRCLIP CIRCLIP 1 1
0011980 |SCHEIBE13 WASHER RONDELLE 1 1

60 |0 62 69 10 |DICHTRING SEALING RING RONDELLE JOINT 99.60-06-00.1 8 9
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Schulzeinrichtung , Schwadformer

P1172
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Schutzeinrichtung,Schwadformer P 1172
Pos|Bestell-Nr|Benennung Description Désignation Zeichn.-Nr. R 285 DS| R 315 DS |Farbe:
1 |062 33 30|SCHUTZBUGELHALTER SAFETY FRAME HOLDER SUPPORT D. PROTECT. |99.55-02 1 - grin

062 33 31 |SCHUTZBUGELHALTER SAFETY FRAME HOLDER SUPPORT D. PROTECT. 99.55-02 RJ 1 - rot
0 62 31 80 |SCHUTZBUGELHALTER SAFETY FRAME HOLDER SUPPORT D. PROTECT. |99.50-02 - 1 grin
062 31 81 |SCHUTZBUGELHALTER SAFETY FRAME HOLDER SUPPORT D. PROTECT. 99.50-02 RJ - 1 rot
2 |0 62 3350 |SCHUTZBUGELHALTER SAFETY FRAME HOLDER SUPPORT D. PROTECT. |99.55-03 1 - grin
062 33 51 |SCHUTZBUGELHALTER SAFETY FRAME HOLDER SUPPORT D. PROTECT. 99.55-03 RJ 1 - rot
0 62 32 00 |SCHUTZBUGELHALTER SAFETY FRAME HOLDER SUPPORT D. PROTECT. |99.50-03 - 1 grin
062 32 01 |SCHUTZBUGELHALTER SAFETY FRAME HOLDER SUPPORT D. PROTECT. 99.50-03 RJ - 1 rot
3 |0 62 33 60|SCHUTZBUGEL SAFETY FRAME PROTECTEUR 99.55-04 2 - Grau
062 32 10|SCHUTZBUGEL SAFETY FRAME PROTECTEUR 99.50-04 - 2 Grau
4 {012 41 30 [KNEBELSCHRAUBE TOGGLE BOLT POIGNEE DE BLOCAGE  [96.06-00.2 1 1
5 |0 06 03 90 [BUGELSCHRAUBE STIRRUP BOLT VIS A ARCHET 4 4
6 |001 16 30|6KTMU M8 HEX NUT ECROU HEXAG. 8 8
0 45 21 40 |SICHERHEITSRING 8 CIRCLIP CIRCLIP 8 8
7 104069 20 |6KTSCH M10x60 HEX. BOLT VIS HEXAG. 2 2
8 |0 20 05 20 [6KTMU M10 HEX. NUT ECROU HEXAG. 2 2
0 44 48 50 |SICHERHEITSRING 10 CIRCLIP CIRCLIP 2 2
9 |0 00 83 20 [FLRDSCH M12x70 FLAT ROUND BOLT VIS PLAT ROND 2 2
10 |0 61 69 60 |GRIFFMUTTER GRIP NUT ECROU 98.65-08-00.2 2 2
10a(0 44 60 40 [SICHERHEITSRING 12 CIRCLIP CIRCLIP 2 2
0 01 19 80|SCHEIBE 13 WASHER RONDELLE 2 2
11 [0 20 55 30 [RUCKSTRAHLER A55 REAR REFLECTOR REFLECTEUR 2 2
12 |0 61 37 81 |GELENKWELLE PTO DRIVE SHAFT ARBRE CARDANS 99.17-11A 1 1
13 |0 51 74 40 |RUNDSTAHLKETTE RD STEEL CHAIN CHAINE ACIER ROND 99.03-08 1 1
1410 12 73 30 |STECKBOLZEN KPL. HITCH PIN CPL TOURILLON D'ATTELAGE [90.16-03 1 1
062 16 00 |SCHWADFORMER KPL. WINDROW CLOTH CPL TOILE D'ANDAINAGE CPL |99.45-04 1 1
20]0 62 16 50 |HALTER GSW SUPPORT WELDED SUPPORT SOUDE 99.45-04-01 1 1 grin
062 16 51 |HALTER GSW SUPPORT WELDED SUPPORT SOUDE 99.45-04-01 RJ 1 1 rot
21]0 62 16 13|SCHWADFORMER WINDROW CLOTH TOILE D'ANDAINAGE 99.45-04.1C 1 1 Grau
22]0 62 16 20 |BLATTFEDER PLATE SPRING RESSORT A LAMES 99.45-04.2 4 4
23]0 62 16 30 |SCHWADFORMERHALTERWSUPP. TOILE D'ANDAINA. 99.45-04.3 1 1 1 grin
062 16 31 |SCHWADFORMERHALTERWSUPP. TOILE D'ANDAINA. 99.45-04.3 RJ 1 1 1 rot
2410 62 16 40|LEISTE RAIL LISTON 99.45-04.4 1 1 grin
062 16 41 |LEISTE RAIL LISTON 99.45-04.4 RJ 1 1 rot
25|001 11 30|6KTSCH M 10x25 HEX. BOLT VIS HEXAG. 2 2
26]0 20 05 20|6KTMU M 10 HEX NUT ECROU HEXAG. 2 2
27]0 44 48 50 |SICHERHEITSRING 10 CIRCLIP CIRCLIP 2 2
28|0 00 85 50 |FLRDSCH M 6x16 FLAT ROUND BOLT VIS PLAT ROND 13 13
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Schutzeinrichtung,Schwadformer P 1172
Pos|Bestell-Nr|Benennung Description Désignation Zeichn.-Nr. R 285 DS| R 315 DS |Farbe:

29]041 25 70|SGMU  NM 6 SLF LOCK NUT ECROU AUTOFREN. 13 13

30/0 20 13 80|SCHEIBE 7 WASHER RONDELLE 13 13
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Stitzrad: R 285,R 335, R415,R 370, R420, R 460 DS

P1414-15

Langlochadapter

o>

20,51 52.53.54.55
L i
1 i
f P P
—_ T
e e
kettenoberlenker

Eattenobarenkar nur bai
Arbeitsfahrt verwenden
Bai Transportfahrt mud der starme

Oibarlenker vervandat wandan

el

14



Stutzrad : R 285,R 335,R 415,R 370,R 420,R 460 DS

P 1414

Pos.|Bestell-NjBenennung Description Désignation Zeichn.-Nr. Kettenoberlenker | Langlochadapt.
1 ]1633100 |PLATTE PLATE PLAQUE 99.62-57-00.1 1 1
2 11632880 |ABSTECKBUCHSE CONNECTING BUSH DOUILLE DE JALONNEMENT [99.62-57-00.2 1 1
3 [1632890 |[DISTANZROHR DISTANCE TUBE TUBE DE DISTANCE 99.62-57-00.3 1 1
5 11632900 [ABSTECKHALTER CONNECTING HOLDER SOUTIEN DE JALONNEMENT ]99.62-57-01 1 1
6 11632930 |SCHWENKHALTER SWIVEL HOLDER SOUTIEN PIVOTANTE 99.62-57-02 1 1
7 11632960 |RADBUEGEL WHEEL BRACKET SUPPORT DE ROUE 99.62-57-03 1 1
8 [1632990 [ABSTECKBUCHSE/ANSCHLAG |CONNECTING BUSH/STOP DOUILLE DE JALONNEMENT [99.62-57-04 1 1
10 |1633010 |ANBAUANLEITUNG A 1696 INSTRUCTION INSTALLATION [INSTRUCTION DE MONTAGE |99.62-57-00.10 1 1
14 10401450 |6KTSCH SCREW VIS M12x120 D931 8.8ZN 4 4
15 |0207370 |6KTSCH SCREW VIS M12x80 D931 8.8 2 2
16 |0009580 |6KTSCH SCREW VIS M12x100 D931 8.8ZN 1 1
17 |0402580 |6KTSCH SCREW VIS M10x70 D931 8.8 ZN 2 2
18 |0011940 |SGMU SLF LOCK. NUT ECROU AUTOFR. N M10 8ZN 2 2
19 |020061 |SGMU SLF LOCK. NUT ECROU AUTOFR. N M12 8ZN 7 7
30 |0659170 |SCHUTZKAPPE PROTECTION CAP CALOTTE PROTECTION 99.70-17.1 1 1
31 |0659180 |DICHTRING PACKING RING RONDELLE DE JOINT 99.70-17.2 1 1
32 10658460 |STUETZRAD SUPPORT WHEEL ROUE SUPPORT 99.70-17-01 1 1
33 10014070 |SCHEIBE WASHER RONDELLE A 13x40x3 D 9021 1 1
34 10470240 |6KTSCH SCREW VIS M12x25 D933 8.8ZN 1 1
35 10618240 |ABSCHLUSSKAPPE WHEEL CAP CHAPEAU 98.33-02-00.5 1 1
40 |1626020 [RUNDSTAHLKETTE ROUND IRON CHAIN CHAINE ACIER ROND 99.62-56-00.10 1 -
45 0127330 |STECKBOLZEN HITCH PIN TUBE PROTECT. 99.16-03 1 -
47 10299970 |ABZIEHBILD DECALCOMANIA DECALCOMANIE 55.00-00.4 1 1
48 |1 63 89 8FARBDOSE GRAU 100g PAINT BOX GREEN BOITE DE PEINTURE VERT 1 1
50 10661940 |S PIN AXE 99.80-14 - 1
51 ]0012100 |SCHEIBE WASHER RONDELLE 26 D 1441 ST ZN - 2
52 10688330 |AUFNAHME MOUNTING BRACKET PATTE DE FIXATION 99.62-30-01 - 1
53 |1400470 |6KTSCH SCREW VIS M20x100 D931 8.8ZN - 2
54 10688380 |BUCHSE BUSH DOUILLE 99.62-30-00.1 - 2
55 10424870 |SGMU SLF LOCK. NUT ECROU AUTOFR. N M20 D 985 8ZN - 2
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RADSTUETZE SCHWENKBAR KPL. FUR ALLE R- WHEEL SUPPORT SUPPORT ROUE 1238
Pos.|Bestell-Nr. |Benennung Description Désignation Zeichn.-Nr. Stuck| Farbe:

1 (1619710 [RADSTUETZE KPL WHEEL SUPPORT SUPPORT ROUE 99.62-56-01 1 |Grau
2 |0623060 [BUEGELSCHRAUBE STIRRUP BOLT VIS A ARCHET 99.48-05-00.1 2

4 10200610 |SGMU SLF LOCK. NUT ECROU AUTOFR. N M12 D 985 4

10 (1619690 |BUGEL STIRRUP BOLT ARCHET 99.62-56-02 1

11 |062 54 50 |FEDERSTECKBOLZEN SAFETY PIN BROCHE DE VERROUILLAGE 99.46-05-00.5 1

12 1048 63 60 |AUGENSCHRAUBE LUG. HEX. BOLT VIS DE YEUX AM 12x40 1

20 (1618110 [ACHSSCHENKEL STEERING KNUCKLE FUSEE D'ESSIEU 99.74-13-02 1

22 (1619880 [GLEITLAGER-ANLAUFSCHEIBE SLIDE BEARING - STARTING WASHER |PALIER LISSE-ROND. DEMAR. IGUS GTM-2036-01 1

23 [1619870 [BUCHSE BUSH DOUILLE 99.74-00.16 1

24 (01024 10 [6KTSCH SCREW VIS M12x90 D 931 1

25 [141 7760 [SPANNSCHEIBE TENSION WASHER RONDELLE TENDEUR 12 2

26 (0011640 [6KTMU HEX. NUT ECROU HEXAG. M12 D 934 1

30 [0659170 [SCHUTZKAPPE PROTECTION CAP CALOTTE PROTECTION 99.70-17.1 1

31 [06591 80 [DICHTRING PACKING RING RONDELLE DE JOINT 99.70-17.2 1

32 [0658460 [STUETZRAD SUPPORT WHEEL ROUE SUPPORT 99.70-17-01 1

33 [0014070 [SCHEIBE WASHER RONDELLE Al13x40x3 D 9021 1

34 [047 0240 [6KTSCH SCREW VIS M12x25 D 933 1

35 (0618240 [ABSCHLUSSKAPPE WHEEL CAP CHAPEAU 98.33-02-00.5 1

40 |0 68 8330 [AUFNAHME MOUNTING BRACKET PATTE DE FIXATION 99.62-30-01 1

41 |14004 70 [6KTSCH SCREW VIS M20x100 D 931 2

42 1068 8380 [BUCHSE BUSH DOUILLE 99.62-30-00.1 2

43 104248 70 |SGMU SLF LOCK. NUT ECROU AUTOFR. N M20 2

45 1066 1940 |[BOLZEN KPL PIN AXE 99.80-14 1

46 |001 2100 |SCHEIBE WASHER RONDELLE 26 1

50 1619890 [ANBAUANLEITUNG A 1573 INSTALLATION INSTRUCTION INSTRUCTION DE MONTAGE 99.62-56-00.1 1

51 {16389 80 [FARBDOSE -GRAU 100 g PAINT BOX GREEN BOITE DE PEINTURE VERT

Nur noch Ersatzteil fir Maschinen bis Baujahr 2002
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Anbauanleitung: Steilhangausristung

P 1172

Pos. |Bestell-Nr.|Benennung Description Désignation Zeichn.-Nr. R 285 DS | R 315 DS| Farbe:

163 87 40(STEILHANGAUSRUESTUNG RELIEF SPRING FOR SCARPYRESSORT DE DECHARGE POUR|98.85-60 1 1
1 |16059 70|BS-HANGENTLASTUNGSFEDER |RELIF SPRING FOR SLOPES |[RESSORT DE DECHARGE POUR(98.85-60-01 1 1
2 [1638800|BS-VERLAENGERUNG BS-EXTENSION BS-RALONGE 98.85-60-02 1 1
3 [1643460|ANBAUANL. A 1742 INSTALLATION INSTRUCTION|INSTRUCTION DE MONTAGE 98.85-60-00.10 1 1

16059 70([BS-HANGENTLASTUNGSFEDER 98.85-60-01 1 1
4 116079 70JANSCHLAG GSW STOP PLAQUE 98.85-60-01-01 1 1
5 [1606270|FEDERHALTER SPING HOLDER SUPPORT A RESSORT 98.85-60-01-00.2 1 1
6 [01024 10|6KTSCH SCREW VIS M12x90 D931 8.8Z| 1 1
7 14229 70|6KTMU HEX NUT ECROU HEXAG. M12 D6923 8ZN 7 7
8 [0689550|ZUGFEDER TENSION SPRING RESSORT TENDEUR 99.67-38-00.3 2 2
9 [05104 90|AUGENSCHRAUBE LUG. HE. BOLT VIS DE YEUX 84.20-06.1 2 2
10 |1 61 37 50|BUEGELSCHRAUBE STIRRUP BOLT VIS A ARCHET 98.85-60-01-00.9 2 2
11 |1 6059 70|BS-HANGENTLASTUNGSFEDER 98.85-60-01 1 1
12 |1 60 62 20|ANBAUANL. A 1726 INSTALLATION INSTRUCTION|INSTRUCTION DE MONTAGE 98.85-60-01-00.10 1 1
13 |1 64 34 70|FEDERHALTER ALTERNATIV SPRING HOLDER SUPPORT A RESSORT 98.85-60-01-00.3 1 1
14 |1 42 66 60|ZYLSCH CYLINDER BOLT VIS DE CYLINDRE M16x60 D912 8.8Z0 2 2
15 |1 63 88 00|BS-VERLAENGERUNG BS-EXTENSION BS-RALONGE 98.85-60-02 1 1
16 |1 63 87 50| VERLAENGERUNG EXTENSION RALONGE 98.85-60-02-01 2 2
17 |0 40 14 50|6KTSCH SCREW VIS M12x120 D931 8.84 2 2
18 |0 01 00 80|6KTSCH SCREW VIS M12x70 D931 8.8Z| 2 2
19 |0 2006 10|SGMU SLF LOCK. NUT ECROU AUTOFR. NM12 D985 8ZN 4 4
20 [16387 90|ANBAUANL: A 1737 INSTALLATION INSTRUCTION[INSTRUCTION DE MONTAGE 98.85-60-02-00.10 1 1
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Anhangevorrichtung R 315-415 aus P 1172 P 1172
Pos|Bestell-Nr|Benennung Description Désignation Zeichn.-Nr. R 285 DS| R 315 DS |Farbe:

1 |0 63 44 80 |VERBINDUNGSROHR GSW |[JUNCTION TUBE TUBE DE JONCTION 99.48-11-01 1 1 grin
0 63 44 82 |VERBINDUNGSROHR GSW |JUNCTION TUBE TUBE DE JONCTION 99.48-11-01 RJ 1 1 rot

2 |0 6345 90 |SPINDEL GSW SPINDLE WELDED BROCHE DE REGLAGE SO. |99.48-11-02 1 1

3 |0 63 46 20 [HUBSTANGE LIFTING ROD BARRE ELEVATORE 99.48-11-03 1 1 grin
0 63 46 21 |[HUBSTANGE LIFTING ROD BARRE ELEVATORE 99.48-11-03 RJ 1 1 rot

4 [063 46 30|ANTRIEBSWELLE GSW TRANSMISSION SHAFT WE. |ARBRE D'ENTRAINEMENT [99.48-11-04 1 1

5 |0 63 44 30 (BOLZEN PIN AXE 99.48-11-00.1 1 1

6 |063 44 40|SPINDELMUTTER SPINDLE NUT ECROU 99.48-11-00.2 1 1

7 1063 44 50 |SPINDEL SPINDLE BROCHE DE REGLAGE 99.48-11-00.3 1 1

8 |0 63 44 60 [ROHR TUBE TUBE 99.48-11-00.4 2 2

9 |06344 70 [LASCHE STRAP-JOINT COUVRE JOINT 99.48-11-00.5 1 1 grin
063 44 71 |LASCHE STRAP-JOINT COUVRE JOINT 99.48-11-00.5 RJ 1 1 rot

10 |0 63 02 70 |ZUGDEICHSEL GSW DRAW BAR WELDED TIMON SOUDE 99.66-01-01 1 1 grin
063 02 72|ZUGDEICHSEL GSW DRAW BAR WELDED TIMON SOUDE 99.66-01-01 RJ 1 1 rot

11 |0 63 39 50 | GRIFFBOLZEN GSW BOLT BOULON 99.66-27-01 1 1

12 [0 63 16 40 [ABSTELLSTUTZE GSW PARKING SUPPORT BEQUILLE D'ARRET 99.66-01-19 1 1 grin
063 16 41 |ABSTELLSTUTZE GSW PARKING SUPPORT BEQUILLE D'ARRET 99.66-01-19 RJ 1 1 rot

13 |0 63 10 30 |KURBEL GSW CRANK WELDED MANIVELLE SOUDE 99.66-01-16 1 1

14 10 63 18 60 |SCHUTZTOPF PROTECTIVE POT CAPOT PROTECTEUR 99.66-01-00.36 1 1

15 |0 63 15 70|BOLZEN PIN AXE 99.66-01-00.28 2 2

16 |0 62 36 20 |GELENKWELLENHALTER [PTO DRIVE SHAFT SUPP. SUPPORT D'ARBRE CARD. |98.75-00.1 1 1 grin
062 36 21 |GELENKWELLENHALTER |PTO DRIVE SHAFT SUPP. SUPPORT D'ARBRE CARD. |98.75-00.1 RJ 1 1 rot

17 |0 62 54 50 |FEDERSTECKBOLZEN 12x5|SPRING PLUG FICHE A RESSORT 99.46-05-00.5 1 1

18 |0 61 48 80 |GELENKWELLE W 200-SC14PTO DRIVE SHAFT ARBRE CARDANS 98.42-10 1 1

19 |0 47 11 60 |FLANSCH 72 MST FLANGE BRIDE 2 2

20 |10 47 11 30 |KUGELLAGER INA 207 NPPIBALL BEARING ROULEMENT A BILLES 1 1

21 |047 11 40| TELLERFED 34x12,2x1 DISC SPRING RESSORT A DISQUE 4 4

22 10 20 18 70 |6KTSCH M10x40 HEX BOLT VIS HEXAG. 2 2

23 |10 08 15 90 |6KTSCH M8x45 HEX BOLT VIS HEXAG. 1 1

241001 19 40|SGMU N M10 SLF LOCK NUT ECROU AUTOFR. 4 4

2510 20 06 00 |SGMU N M8 SLF LOCK NUT ECROU AUTOFR. 1 1

26 |0 44 12 50 |SPANNSTIFT 8x40 ROLL PIN GOUPILLE SERRAGE 4 4

27 |0 40 18 80 |[SPANNSTIFT 8x28 ROLL PIN GOUPILLE SERRAGE 2 2

28 |0 44 48 50 |SICHERHEITSRING 10 CIRCLIP CIRCLIP 2 2

29 |10 01 11 30 |6KTSCH M10x25 HEX BOLT VIS HEXAG. 4 4

30 |0 68 91 80 |ZWISCHENWELLE KPL LG |INTERMEDIATE SHAFT ARBRE INTERMEDIAIRE 99.62-21 1 1
0 00 67 10 |SICHERUNGSRING 35x1,5 [CIRCLIP CIRCLIP 1 1
14181 10 (KEILWELLE 1221.12.01.0000 1 1
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Anhangevorrichtung R 315-415 aus P 1172 P 1172
Pos|Bestell-Nr|Benennung Description Désignation Zeichn.-Nr. R 285 DS| R 315 DS |Farbe:
14181 20{ZITR:PROFILRO. 1238.12.01.1261 1 1
141 80 80 [KEILNABENMITNEHMER 1122.12.02.0000 1 1
141 80 90 [RILLENGABEL 1186.12.03.0000 1 1
14181 00|{ZAPFENKREUZ KPL. 2113.12.01.0000 1 1
0 01 31 70 |SPANNSTIFT 8X50 1 1
31]0 65 68 30 |KURBELSTANGE CRANK MANIVELLE 99.70-00.39 1 1 grin
0 65 68 31 |[KURBELSTANGE CRANK MANIVELLE 99.70-00.39 RJ 1 1 rot
0 64 29 10 |GUMMIGELENK RUBBER JOINT JOINT CAOUTCHOUC 99.68-00.11 1 1
0 67 30 40 |[BUCHSE BUSHING DOUILLE 99 48-11-00.10 1 1
34 |0 54 67 60 |BUGEL STIRRUP ARCHET 99.70-00.40 1 1 grin
0 54 67 62 |BUGEL STIRRUP ARCHET 99.70-00.40 RJ 1 1 rot
35 |0 00 61 50 |SCHEIBE A25 WASHER RONDELLE 1 1
36 |0 06 38 10 |SPANNSTIFT 6x30 ROLL PIN GOUPILLE SERRAGE 1 1
37 |0 43 80 00 |6KTSCH M12x30 HEX BOLT VIS HEXAG 6 6
38 |0 44 60 40 |SICHERHEITSRING 12 CIRCLIP CIRCLIP 6 6
0 01 16 40 |6KTMU M12 HEX NUT ECROU HEXAG 6 6
39 |0 63 86 20|SCHUTZ GUARD PROTECTEUR 99.62-00.7 2 2 grin
063 86 21 |SCHUTZ GUARD PROTECTEUR 99.62-00.7 RJ 2 2 rot
40 |0 64 36 30 [U-STREBE GSW RE U-PROP U-ETAI 99.48-11-06 1 1 grin
0 64 36 31|U-STREBE GSW RE U-PROP U-ETAI 99.48-11-06 RJ 1 1 rot
41 |0 65 36 20 |U-STREBE GSW LI U-PROP U-ETAI 99.48-11-05 1 1 grin
0 65 36 21 |U-STREBE GSW LI U-PROP U-ETAI 99.48-11-05 RJ 1 1 rot
42 |0 64 36 50 [DISTANZROHR DISTANCE TUBE TUBE DE DISTANCE 99.48-11-00.7 4 4
43 |0 20 05 20 |6KTMU M10 HEX NUT ECROU HEXAG 4 4
44 10 40 65 20 [6KTSCH M10x65 HEX BOLT VIS HEXAG 2 2
45 |0 64 36 40 |[HALTEPLATTE RETRAINING PLATE PLANCHE DE RETENUE 99.48-11-00.6 1 1 grin
0 64 36 41 [HALTEPLATTE RETRAINING PLATE PLANCHE DE RETENUE 99.48-11-00.6 RJ 1 1 rot
46 |0 64 36 40 |[HALTEPLATTE RETRAINING PLATE PLANCHE DE RETENUE 99.48-11-00.6 1 1 grin
0 64 36 41 [HALTEPLATTE RETRAINING PLATE PLANCHE DE RETENUE 99.48-11-00.6 RJ 1 1 rot
47 |0 65 03 80 [PLATTE PLATE PLANCHE 99.48-11-00.9 1 1
48 |0 65 03 60 [DISTANZROHR DISTANCE TUBE TUBE DE DISTANCE 99.48-11-00.8 4 4
50 |0 10 24 10 |6KTSCH M12x90 HEX BOLT VIS HEXAG 4 4
0 01 16 40 |6KTMU M12 HEX NUT ECROU HEXAG 4 4
0 44 60 40 |SICHERHEITSRING 12 CIRCLIP CIRCLIP 4 4
51 |0 43 80 00 |6KTSCH M12x30 HEX BOLT VIS HEXAG 6 6
52 |10 01 16 40 |6KTMU M12 HEX NUT ECROU HEXAG 6 6
0 44 60 40 |SICHERHEITSRING 12 CIRCLIP CIRCLIP 6 6
55 10 60 21 40 |[FEDERSTECKBOLZEN SPRING PLUG FICHE A RESSORT 97.01-15 1 1
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Anhangevorrichtung R 315-415 aus P 1172 P 1172
Pos|Bestell-Nr|Benennung Description Désignation Zeichn.-Nr. R 285 DS| R 315 DS |Farbe:
56 |0 63 86 11 |STREBE PROP ETAI 99.62-00.6A 2 2 grin
0 63 86 13|STREBE PROP ETAI 99.62-00.6A RJ 2 2 rot
60 |1 60 01 20 |ZUGDEICHSELVERL. DRAWBAR EXTENSION ALLONGEMENT DE TIMON [99.48-11-10 1 1
160 01 90 [VERLAENGERUNG GSW. 99.48-11-10-01 1 1 Grau
1 60 02 30 [DISTANZROHR 99.48-11-10-00.2
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99.45-15

Zeichn.-Nr.

Désignation

Description

Aufklebersatz Sicherheit

Benennung
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Specialist in grass technique

When it comes to green feed techniques,
JF-Stoll has gained a reputation as one of
the world's leading suppliers and specia-
lists. As a specialist manufacturer for over
50 years, we have gained a vast amount
of experience from right around the world
and, more importantly, unique regional
requirements.
We also receive important inspiration in
our development work through a close b
and continuous dialogue with customers, j
e dealers and agricultural researchers. i
No matter what type of JF-machine you %
chose you are sure to obtain the best
result regarding high yield and operational
reliability, minimal maintenance, flexible
working possibilities and optimal business
economics.

Ersatzteilbestellung
Tel.: 05344 /20143 bis201 46

Telefax: 0 53 44 /20 183
E-mail: EA@stoll-jf.de

Dealer WILHELM STOLL
Maschinenfabrik GmbH
Postfach 3 38266 Lengede

Bahnhofstr. 21 38268 Lengede
Telefon Allgemein  05344/20-0
Telefax Verkauf 05344/20 182
E-mail Allgemein box@stoll-jf.de
E-mail Verkauf vkf@stoll-jf.de

25



